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Byxawmn CTAHOJJIOBUH*
[TPABHA [MTPUPOJA 1 ©OPMA BEPUJIBE ¥ PUMCKOM I[1PABY
Ancrpakr

Bepunba ce najuemhe neduHumme xao HajaBa uiam oOehame BepeHWka na he y
OoynyhHoctn mohm mo ckiamama Opaka. Y 3aBHCHOCTH O] JPYHITBEHOT W HMCTOPHjCKOT
TPeHyTKa, PHMCKM 3aKOHOJABLIM, TIPaBHUIM M WMIEPATOPH TPUITHUCUBAIN CY O
pa3HOpOJIHA CBOjCTBAa W TOCJeNWIle Ha XMBOT Oyayhux muagenamna. Aytop he y pamy
aHaJIM3UpaTH €BOJTYLIH]Y Bepuaoe o1 00UYajHOT 10 MOCTKJIACHYHOT PUMCKOT MpaBa, TaYHH]e
380. roauHe, Te pa3marpaTH NMUTawma HEHE MpaBHE Npupoae, opMe y Kojoj ce Mopana
3aKJbYUUTH, NOCTOjatba POKA y KOME CY BEPEHULIM MOpaJK CTYIUTH Y Opak, Kao ¥ TO Aa JIu
Cy C€ BepEeHHUK WJIM BepeHHLIAa MOTJIM CYJCKUM MyTeM MpUMOpaTu Ha Opax.

Pan kopucTH je3uuKo, CUCTEMCKO M UCTOPUJCKO TymMauewe TekcToBa. Ad Aeneidem
commentarii X 79, De lingua latina 6.69-72, D.23.1.9, D.23.1.17, D.24.2.2.2, D.45.1.121.1,
C.Th.3.5.4-5, C.5.1.1, C.5.17.2. v UCTOPUjCKH METO/I.

Kibyune peun: Pumcko mnpaBo. bpak (matrimonium). Bepupba (sponsalia).

Crunynauuja (sponsio).

1. YBOJ

VYKOMUKO KETUMO Ja CXBaTUMO TNpaBy MpuUpody Bepuade (nar. sponsalia) y
PUMCKOM TpaBy M FheHE MMIUTMKALMje Ha JIMYHU JKUBOT BEPEHUKA, MOPAMO MPETXOIHO
pazymetn pumcku Opak (D.23.2.1). 3a Pumipane, Opak je OWo commjaimHa KaTeropuja —
XeTepoceKcyalHa MOHOTaMHa 3ajeJHMLa MyIIKapla M >keHe, Koja je pahana mpaBa M
obasesze m3mely cynpyxHuka. Pumcko cxBatame Opaka M OpayHOCcTH OWIJIO je 3Ha4yajHO
nubepanHuje y OJHOCY Ha JaHallbe. 3aK/by4uMBao ce carsacHowhy BoJba (consensus facit
nuptias) u Tpajao JOK OHa MOCTOju Koj obe crpaHe (affectio maritalis). tberosu GuTHU
eJIeMeHTH HUCY Ounm perynucanu 3akoHoM. Ca pyre cTpaHe, MoCcTojau Cy yCIIOBH KOJU CY
ce Mopanu crehu ga Ou ce 3acHOBajia MyHOBakHa OpayHa 3ajeqHULa (iustae nuptiae WIn

* AcucreHT, YHuBep3uteT y beorpany, [IpaBun ¢daxynrer, vukasinstanojlovic@gmail.com, ORCID:
0000-0001-9834-161X.
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iustum matrimonium), xao U GpopMe y Kojuma ce yoouuajeHO 3aKbyduBao. Y HajcTapujem
npasy, ¢popma je Guna GUTaH eIEMEHT MPABHOT M0Ca,! KOJUM C€ MCTOBPEMEHO 3aK/byUMBAO
Opak W >eHa Jdoja3wia MojA BiacT (manus) MyXa WM HEroBor marepdamuiujaca.
CnaOJspereM yTulaja MaTprjapxajiHe puMcKe Mmopoaule u patria potestas (G. Inst. 1.110—
111; Gellius NA 3.2.12—13), Opak ce 3ak/byunMBao carjiacHomhy BoJba JBE cTpaHe
(consensus), TOK je BIACT HaJ )KEHOM HacCTaBWJIa Jla ce 3aCHHBA Yy jelIHOj o1 TpH rocTojehe
dopwme.

VY HacTaBKy paja ayTop aHajau3upa eBOJyLHMjy Bepuade o apXauyHOr A0 paHoT
MOCTKJIACHUYHOT pUMCKOr mpaBa, TauHuje 380. roauHe kaza je XpumhaHCTBO MOCTaslo
3BaHMYHa — ApkaBHa penurdja pumckor uapcersa (C.Th.16.1.2). V ¢okyc uctpaxuBama
ayTop CTaBJba NMUTama IeHe NpaBHE NPUPOAE, (popMe y K0joj ce 3aKibyurBala, poka y Kome
Cy BepeHMLIM MOpallu Jia cTymne y Opak, Kao U TO a JM Cy C€ BEPEHUK WM BEPEHULIA MOTJIU
npuMopaTty Ha Opaxk.

2. IIOPEKJIO U TTPABHA TTIPUPOIA BEPUJIBE

Hama ca3nama o Pumy u mpaBy kojum cy Ounu ypeheHHW OpYIITBEHH OJHOCH
IErOBHUX CTAHOBHHMKA Yy BEKOBMMa M JeneHHjama mpe 3akona XII Tabmuua kpajme cy
ockynHa. [Tokyimaj pekoHCTpyKIMje M3BOPHOT O0JIMKa CBake MpaBe yCTAaHOBE HA OCHOBY
(parMeHTapHUX MaTepUjaIHKMX J0Ka3a MPETHU Ja Hac oArypHe y cdepy umarunauuje.> 36or

! TIpema Tajy, y HajcTapujeM mpaBy MOCTOjaje Cy TPU HAYMHA KOJUMA CE€ Yje[HO CKJIamao Opak u
3acHUBaJa BJIACT MYy)a (HEroBor nareppamuimnjaca) Haja )KeHOM: confarreatio, coemptio n usus (G.
Inst. 1.110-115b). TlommnoHuje HaBoAM joll jedaH, KOHKIYJACHTaH, HauMH 3aKJbyuera Opaka
MOpeKJIoM u3 obuvajHor mpasa (deductio in domum mariti), KOju ce cacTojao y yBohewy keHe y
MmyxkeBsbeBy kyhy (D.23.2.5). Bepyje ce na je ABryct cBojoM pedopMoM Opaka YKUHYO usus Kao
(hopmy 3akibyuena Opaka (Carcopino 1943, 93; Karanuesuh 2022, 37-47).

2 Ha jyxnum nagunama Keupunana y Gnusunn upkse San Vitale 1880. rogvHe HeMaduky apxeosor
Xajupux Jlpecen oTKpHO je BOTUBHM TIpenMeT T3B. ,,KBupuHayicky Basy wiu ,,J[yeHocoB Harmuc*
(enr. Duenos inscription). Ilpeamer ce uyBa y my3ejy Charlottenburg y bepnuny (uHB. 6p. 30894, 3).
Kepamuuka Baza Tumna kernos HajBepoBaTHHje je Hactana y VII Beky mpe Xpucra (Heku ayTopu je
cmemTajy y VI / V Bek Xpucra) U cacToju ce ol TPH Yallle Koje Cy CMeIlTeHe Y jeHaAKOCTPpaHUIHU
TpOyTao, ca Mpa3HOM CPeAWHOM, BUCHHE 3,5 cm u mpeunuka 4,5 cm. [lo MunIberUMa MHOTHX,
MpeaAMET Caap KK HajCTapHjy KOMIUICTAaH HATIIUC HA ITATUHCKOM je€3UKY KOjH UIe C AeCHA Ha JIEBO OKO
CTOJBHUX MBHIA 4alna, popMmupajyhin Tpaky ClioBa OKO TOpH-E MOJOBUHE 3aKPUBJBEHUX CTpaHa, IOK
Cy IUXOBH BPXOBH OKPEHYTHU Ka CIoJba. TeKCT je TpynucaH y TpH pefa, ¢ TUM Aa je APYTH pel Ha
WCTOM HUBOY Kao W MpBH, a Tpehu modnmbe Maio mociie kpaja npeor. Peun HUCY pas3aBojeHe, ClioBa
Cy UCTe BeJM4YMHe, OcuM NpBUX LiecT Tpeher pena (dvenos) Koje cy Marbe U pa3lBOjeHE OJ OCTaTKa
TekcTa. beroa TpaHckpumiyja je:

(1) IOVESATDEIVOSQOIMEDMITATNEITEDENDOCOSMISVIRCOSIED

(2) ASTEDNOISIOPETOITESIAIPAKARIVOIS

(3) DVENOSMEDFECEDENMANOMEINOMDVENOINEMEDMALOSTATOD.

Kao moryhu npeBoay Ha €HIJIECKH je3UK HABOE Ce:
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Tora Tpeba OUTH Orpe3aH MPUIMKOM MOKyInaja oapehera KOHKPETHOT MojMa M HACTOjaTh
Ja ce o0yXBaTW HIMPU KOHTEKCT Y KOME jé MHCTUTYT HacTao. ClielicTBEHO, Halll TIOKYIIaj
OCBET/baBatha W3BOPHOT OOJMKA pHUMCKEe Bepuade MoxKke OWTH MpobieMaTHyaH W
METO/I0JIOLIKM CIIOPaH, THUM Ipe IUTO CY TEKCTOBM HAa KOjUMa 3aCHMUBaMO M0JIa3HE XUIOTE3e
0 HEHOM KCTOPHJCKOM Pa3BOjy, KapakTepy W TpaBHOj MPUPOIM HACTAJIM JeleHWjaMa |
BEKOBMMa HAKOH TepHoJa KOjUM 3arodumeMo pan. Mako Hemamo cauyBaHMX HM3BOpa O
BepuaOM u3 roauHa npe 3akona XII Tabmuia, 3acurypHo MOKeMO TBPAMTH Ja je Taja
nocrojana (Watson, 1975, 29). Tako wa mnpumep, Tur JluBuje nmme na je cectpa
Pummbannna Xopauuja 6una sepena 3a Kypauuja uz rpaga Anba Jlonre (JIusuje, 2012, 59).
OHo 1TO jolI NOYy34aHO 3HAMO je Ja ce veterum sponsaliorum 3axjbydrBalia CTUITYJIalnjoM
(sponsio) y cseuaHoj popmu Spondesne? Spondeo (G. Inst. 3.92; Birks 2014, 53; Mitchell
2016, 400-412) te oryna mweH HazuB sponsalia (D.23.1.2°): Sponde(n) tuam gnatam filio
uxorem meo? (Varro LL 6.70). Bepenuk je Ouo sponsus, BepeHULIa Sponsa, a 1aH Bepuaode
sponsalis.* To norephyje Cepsuje Cynnuuuje Pyd y De dote v nonaje na ce Bepuaba y

(1) It is sworn with the gods, whence I'm issued: If a maiden does not smile at you / May the gods
Jove, Vejove, and Saturn (grant) that Proserpine, to whom they suffer this vase to be despatched,
show thee no favour.

(2) nor is strongly attracted to you, then soothe her with this fragrance! / unless indeed thou art
willing to make thy peace with (or 'make atonement to,’ or 'towards') Ops Toitesia.

(3) Someone good has filled me for someone good and well-mannered, and not shall I be obtained by
someone bad. / Duenos made me (as a curse) against Manus, and let not evil fall to Duenos from me.

Basza u meH HaTIUC U Aajbe Cy 3aroHeTka U MOTMajbyjy MAIITy apXeoyiora, HCTOpUiapa U MpaBHHUKA
mmpomM cBeta. Tako Ha mpumep, camo 10 1925. ronuHe OUIO je TpUAECET ceiaM XUMOTe3a O 3HAUYCHY
TEKCTa U HameHe Baze. Jlumesun, a kacHuje CumoH u EnGoj, u3Henu cy xumoresy o ToMe 1a je pey o
MpeaMeTy KOju ce Mmojlarao y XpaM Kao jeMCTO 3a 3akJbyueHy Bepualy y GopMu sponsio, Te Ja
KOHKpETaH TEKCT CBEJIOYM O MPaBy BEpPEeHHUKA Jia 0Tepa BEPEHHUILY U3 HEroBOT J0Ma, 10/ YCIOBOM Jia
je neBojka M Jajbe HEBHMHA; Ba3a je 10 HHUXOBOM MUIIIbEHY ayTeHTHYaH CMMOOJ OpavyHOT YroBopa,
OITHOCHO cakpajiHe crioHzje. MehyTum, ayTopu Cy CKeNTHYHH, TUM TIpe IITO HUje jaCHO aa JIH
MIOMHUE Peu manus U Kako je Tpeba TyMauuTH, Te Ja JIM Ce OHA HABOIU y KOHTEKCTY Opaka ca WiH
6e3 maHyca. HejacHo je u na v TeKCT yomiiuTe nomumbe (rnpen)opaynu ogHoc. CumoH u EnGoj yak
TBpIE 7a je OmucaH puTyal KacHUje mpepacTtao y Opak KOju ce 3aKJbyuHBaO usus-oM (CympOTHO
Watson 1976, 265-270). HMako BajbaHOM U J€TaJbHOM JIMHTBUCTUYKOM aHaJIU30M TEKCTa
MOTKPeMJbyjy XMIOTe3y Ja HaBEIeHO CaApXKU OMUC apxauyHe Bepuade, 3aKkibyuyjy na je CBaku
MOKyIIaj o0jalmberba HATINCa Y KOHTEKCTY conuentio in manum METOIOJIONTKH HEOIpXHB U 0e3
yTemesbema. CMarpamMo Nia je XWroTe3a ayTeHTHYHA W OpWUTMHANHA, alli UCTO Tako Oa3mpaHa Ha
TEKCTy 4Hdje 3Hauewe, 3a Moverak, HUje yTBpheHo. CaMuUM TUM, XHUMOTe3a je y HajMamwy PYKY
HenorBpheHa. (Simén & Elboj 1996, 213-267; Dumézil 1957, 3—4; Sacchi 2001, 277-344; Martzloff
& Machajdikova 2020, 113-137; Gordon 1975, 53-72; Conway 1889, 445-459;
https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/Negotia/Inscriptio_duenos_CIL.htm, nocneawu npuctyn
31. npeuembap 2022.

3 Ulpianus libro singulari de sponsalibus: Sponsalia autem dicta sunt a spondendo: nam moris fuit
veteribus stipulari et spondere sibi uxores futuras. https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/,
nocieAmy npuctyn 22. okrodap 2022.

4 IIpunukom u3bopa gaHa Tpedaso je OUTH BeoMa MaXJbUB, jEp CE 3a BEJIUKM OpOj AaHa y PUMCKOM
KaJIeHapy cMaTpajo na cy 6akcy3Hu 3a Bepuady u opak (Fayer 2016, 105).

191



360pHux padosa llpasnoz gaxynmema y [puwmuru

Jlamjymy ckiamana y ckiagy ca HOpMaMa Koje ¢y y TuUM oOjacThMa BaKuie [0
Casesnunukor para (Gellius NA 4.4.2-3°). Jleo TeKCT OBOr MpPaBHUKA KOjU CE€ OJAHOCH Ha
Bepua0y cadyBaH je y Noctes Atticae, rpamatudapa v nucua Ayna Kopuenuja ['enuja, koju
nojaje na ce npaBHuk Hepauuje y De nuptiis carnacuo ca Pydosum craBom (Gellius NA
4.4.4). Ucro nume u Yimujan (D.23.1.2). Mehytum, mel)y pomanucTima je criopHa meHa
npaBHa mpupona. YUumeHuiia na ce Bepuada 3akJbyuuBaia |y apxawudHoj (opMmu
CTUMyJanuje, HaBena je oapeheH Opoj ayTopa Ha 3ak/byyak Jia je Bepuada y HajcTapvjeM
NpaBy MMalla PeJUrHjCKh KapakTep, Te Jla Cy HeHa WMIUTMKAalMje Ha KUBOT Oymayhux
BepeHuka Owune ypehene Hopmama ius sacrum (Kupiszewski, 1960, 134-135; Fabbrini,
1968, 510; Urmwarosuh, 2009, 129-130, ¢pu. 8-97). CmaTtpamo aa To HUje GHO ciyuqaj.

2.1. 3Hauaj u ysora Bepuade y puMCKOM MpaBy

3a pasnuKy o Ipyrux Hapoja KoJA KOjux je Bepuada Ouna vHMuMjanHa dasa
OpauHor uBoTa Oyayhux cynpyKHMKa W cacTaBHU Jieo cBaabeHuX obOudyaja, y Pumy To
Huje 6uo cnyuaj (Koschaker, 1912, 383-416; Simoén & Elboj, 1996, 252). Bepuaba je 6una
¥ KpO3 LEJOKYITHY MCTOPHjy maraHckor Puma ocrana qoroBop, y MpBO BpeMe MOpoavia
oynyhux Bepenuka (Fayer, 2016, 103; Simon & Elboj, 1996, 250), kacHuje BUX caMuX, O
Hamepu na ckione Opak. C TUM y Be3u, cMaTpaMo Ja ce MpBOOMTHA Bepuada cactojana u3
JIOTOBOpa JIBE MOPOAMLE O NMPaBHUM M €KOHOMCKHM Mociequiama Opaka, MpeBacXomaHO

5> ,OHaj Ko je keleo Oa y3Me KeHy“, kaxke Py, ,,Tpaxuo je oJ oHOra o Kora je Tpebaio ja je
nobuje 3BannuHO obehame na he my je natn. YoBek koju je TpeOayo Aa y3Me ®eHy 3a Cynpyry gaBao
je oxaroBapajyhe oGehame. Taj yroBop, 3acHOBaH Ha JaTOM W MpuUMJbeHOM oOchamy, Ha3BaH je
sponsalia unu eepudba. HakoH Tora, oHa koja je 6una obehaHa Ha3BaHa je sponsa, a OHaj Koju jy je
3aMonno 3a Opak sponsus. ...“. POMaHHCTH Cy cariacHM 1a je OIMCAaHU NOCTYIaK CKianama Bepunoe
y Jlaumjymy npakTUKOBaH U Ha TepUTOpUju rpaiga Puma, Tum npe mro cy Pumibanu u JlaTuuu umanu
3ajeTHIMYKO MOPEKJIO U IITO Cy NPAKTUYHO KHMBENU y OKBHPY MUCTOT IpaBHOT nopeTka (Watson 1967,
12, ¢u. 1).

690. ronune npe Xpucra, y Toky T38. CaBe3Hnukor para, Jlatunnm je ca Lex lulia de civitate Latinis
danda nonyheHo pUMCKO JIp>KaBJbaHCTBO.

7 Mapuja Urmartosuh Gpanu Xumotesy o cakpaiaHoj nmpupomu Bepunbe Tpaehu ma je ,,apxanmdna
BepunOa Owia jeaaH CTPOro PEJMIHjCKM PUMCKM TOCTYIaK, NpaBHO 3aiuTulieH anu HopMmama
KaHOHCKOT TpaBa‘“‘, Te Jia 0 TOMEe CBelIoYM Mopekio croHsuje. Takohe momaje: ,,Ha camom mouerky
MPETKJIACUYHOT nepuoja, popma Opaka Ouna je penurujcke npupone. bynyhu na je unny 3akpyuemna
Opaka nperxonuna Bepunda (spomsalia), 7oru4HO je Aa je u weHa ¢opma Ouna penurujcka.”
(Urwarosuh 2009, 129-130, ¢pu. 8-9) — u3Heru craB je Oe3 yTemesbewa y u3BOopuMa. Jeman of
HaurHa Ha KOjU ce Opak 3aKkJbydnBao — MpeIM3HUje KOjUM je sKeHa JIoJla3uia nmoj manus, OWo je Kpo3
peNuTHjcKy TiepeMoHUjy (confarreatio), anmu TO HUje OWO jeJIHWHW HAYWH HAa KOjU Cy MJIQJCHIN
cTynanu y Opax, jep ce npema ["ajy Opak Morao 3akJby4YHTH U 'y TIOCTYNIKY coemptio W usus (G. Inst.
2.110), ka0 ¥ KOHKIYIASHTHO — deductio in domum mariti. CBe 1 11a je y apXaudHoOM PUMCKOM TIpaBy
Opak HacTaja0 HMCKJbYYHMBO PEIUTHjCKHM OOpENOM, TO W Aajbe He MMIUTHIUpA 1a ce W Bepumbda
cKjlamajia Ha WMCTW Ha4yWH, TUM Mpe IITO TOCTOje JOoKa3u Ja Bepuada Huje Ouia MpemyclioB 3a
CKJlamname Opaka.
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MHpasy, YCTaHOBJ/baBalby MaHyca U €BEeHTYAJHUM IOC/IeAnaMa KpIlema J0roBopa, TO jecT
HEOCHOBaHOT packuaa Bepuade. CauuHo pasMuliiba U BoTcoH koju TBpau na je dotis dictio
MpBOOMTHO HacTajao MPUIMKOM CKJlamamwa Bepuade, 0JHOCHO Ja je Bepuada oOyxBaTania u
aorosop o mupasy. Kachuje je, on Bpemena [lnayrta, mouuto 1o paszapajamba 1BE MpaBHE
yCTaHOBE, Te ce Bepuada cBoamia Ha ycMeHo obehame neBojke / muaanha 3a Opak, HaKOH
yera OW MianuMH marepdamMuivjac Hyauno mupas apyroj crpanu (Watson, 1967, 58).
VYKONMKO ce OCBpHEMO Ha TMpaBHY TPaAMIIMjy APYTMX aHTHUKW Hapona Buaehemo na je
ynora Bepu0e Ouia 1a moTBpaAn 030MIBHOCT HaMepe JIBe MOPOJIMIIE O CKilanamy Opaka, Kao
M Ja OJpeAM BPEIHOCT BEPUAOCHOT MOKJIOHA M BUCHMHY Mupasa. KpyuujanHa pasnuka y
ogHocy Ha Pum ornena ce y mweHoM 3Hauajy. Kopn JeBpeja je, Ha mpumep, Bepuada
(kiddushin) Ouna mpelTUMHMHApHU W HAjBOXHUJU EJIEMEHT CKJamnama Opaka KojoM cy ce
ypehuBana nutawa Oynyhux OpauHuX OAHOCA, JaBawa BEpUIOCHOr MOKIOHA (mohara),
carjlacHOCTH Olia IeBOjKe U MUpa3a, kao U opranuzauuje npocnase (Cohen, 1948/1949, 70).
Canuno kao u mely Jespejuma, kon antuukux ['pka Bepuaba (éyydn) je, mpema jeaHOM
CXBaTamwy, MMaJla KOHCTUTYMBHO N1€jcTBO. IheHMM 3akibyuermeM HacTymajie cy MpaBHE U
JpyumTBeHe mocneauue Opaka. Takohe, 3a pasnuky on Pumibana, 3a I'pke je xeHa Ouna
oGjekar mpaBa, MpeAMET YroBopa, YMju je LWJb OMO 3acHMBame OpauHe 3ajeHULE
(ABpamoBuh & Cranumuposuh, 2014, 118).

IITo ce TMye KacHUjUX pa3n00Jba pUMCKE ApKaBe W NpaBa, 0]l BpeMeHa pemyOnKe
HajBepoBaTHHUje je Ouna neo cBagOeHHMX oOMyaja KOju Cy MPAKTUKOBAJIM BHIIW CJIOjeBH
pumckor apymtsa (Gardner, 1986, 42-43), 1ok 0 HBEHOM 3Hauajy y Mepyoly MPHUHIIMAIATA
(3acUrypHO W'y paHOM JIOMMHATY) JocTa roBopu ytucak [lnunuja Mnaher koju je cBpcTaBa
mel)y xuspamy W jeaHy cuTHULY Koja je OeckopucHo onrtepehuBana naHe HEroBUX
caBpemeHuka (Plinius Epistulae 1.9). Y mnocnenwem Beky pemnyOjMke M NpPBOM BEKy
NpUHLMIATA, Bepuada je CIyKuia Kao HMHCTPYMEHT 3a CKJaname TMOJUTHYKUX U
€KOHOMCKHX caBe3a m3mel)y Goratnx u MohHMX mopoauIia, Kako OW ce ycrocTaBWiIa WM
YUBpCTHMJIAa MpHjaTesbcTBA M 00e30enmsia MONWTHYKA MOJPIIKA, IUTO je MOToM OuBaso
3aneyaheno Opakom (Fayer, 2016, 104). IlpogopoM HCTOUHAUKUX YTHLAja U
yuspuhuBaweM XpuinhaHcTBa y TMepuoAy TMO3HOT JIOMMHaTa, Bepuada M Opak cy
acummiioBanu (Schulz, 1969, 110).

2.2. Ilurame cakpadTHOCTH apXauyHe Bepuaoe

VKONMKO je, Kao WITO TBPAMMO, Bepuada y apxaudHOM mpaBy Ouna HedopmasaH
noroBop o Oynyhem Opaky, Hamehe ce muTame 300T yera je mouena Ja ce 3akibydyje y
dbopmu sponsio? Unmenuiia na je Bepuada y puMCKOM mpaBy HeoOaBesHa daza Oymyher
OpavHOT )KMBOTa, YKa3yje Jla MHUIMjaJTHO HUje Oma 3amTuheHa ageKBaTHOM CaHKIHjoM. Y
TOME ce, KaKo BepyjeMo, KpHje objamimere 300r 4Hera je modeia Ja ce 3akJbydyje
CTUMyJAlMjoM. 3a pa3iuKy OJ MaHuumnauuje (mancipatio), cTunynanyja je y apXandHOM
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npaBy uUMasa y3ak JOMEH INpuMeHe y mpakcu. bome je jenna crpana obGehamana na he
W3BPUIUTH 00aBe3y WM MPOTUBYMHUIOY y HOBIy (METaly) WM jeMuyuTd 3a Tyly oOaBesy
(sponsio) (Didsdi 1981, 33). Ykoauko 3HamMo J1a ¢y MpaBo U APYIITBO TOT BpeMEHa U J1ajbe
Ha HHUCKOM CTYIHbY pa3BoOja W Jia je pejurvja KOpeKTUBHHU (pakTop W MOpaiHa mapaaurma
koja Hamehe oOpaciie MokeJbHOT MoHaIIamka, Te J1a He TIOCTOjU jacHa TpaHula u3Mely ius u
fas, He 4yay ITO je ympaBo sponsio ocurypasao aa he y mornennoj OymyhHoctu Bepumda
npepactu y Opak. TBpamwy 3acHHBaMo Ha cienehem.

Sponsio je 106M0 UMe TO TPUKoj peun 3a nubamjy spondé (6movor) — cBedaHo
NPOJIMBaE TEUHOCTH (3pPHEBJbA) Ha 3eMJbY WIIM Y MOCY/1y Ha OJITapy y cllaBy OOroBa TOKOM
Bepckor obpena. Hajuewrhe ce mponuBana memiaBuHa BUHA W BojJie (MUPUCHHUX YJba) WM
YKUCTO BUHO, MJieko, Mea, yJbe (Scheid 2007, 269; Moede 2007, 165, 168; Belayche 2007,
280; Turcan 2001, 66; Mallory & Adams 2006, 263). Ona je Hajcrapuju 0OJMK
CTUMyJaluje — BepOaJIHOr KOHTpaKTa KOjUM C€ CKianajia Bepuada, T€ HaKo je Sponsio
calnpXKaH y KOpeHy JIaTUHCKE peuyM sponsalia, TO He 3Ha4YM Ja MOCTOjU MOJyAapare ABa
nojma. Sponsio, a He sponsalia, HajBepoBaTHHje BOJM MIOPEKIIO U3 ius fetiale, ma cy ce 360r
Tora cTpaHe obaBe3uBajie 6OKAHCTBY Koje je OMilo Mpu3uBaHo y ToM MomeHTy.® Mmajyhu y
BUJIY /1a Je Y HajpaHHjeM Mepuoy rapaHiivja u3Bplieha AyroBaHe YMHUAOE U3 CTUIYIaldje
OWO ayTopWTeT BUIIE CHie, yMpaBO je OHa, MpemMa HeKuM BuhemuMa, CaHKIMOHHCcAa
KpIieme yroBopHe obaseze (Zimmermann, 1990, 71; Watson, 2010, 88-90; Kaser, 1984,
49). Kako je Bepumba Owia HEYTYXKMB Cropa3yM, OWso je TOTpeOHO 3a0JeHYyTH je y
aZiecKBaTHY TMpaBHy (opMy Koja OM ocHrypapasia HeHO HM3BpUICHE. YTIPABO je Sponsio Kao
penvru3aH 4MH ,,nocBehnBao™ JOroBOp JBE TMOpoAMIle W TBOpHO (opManHy obaBesy
(promissio) nateppamunujaca koju je obehao cuHa wnm hepky 3a 6pak (Simén & Elboj,
1996, 247). HaBeneHno xopecrnonaupa bjoHnujeBom cTaBy Aa crumyhaiyja Huje Ouna jeaan
0J1 pUMCKHX KOHTpakara, Beh pumcka ¢gopma 3a npeyzumame odasesa: ,,La sponsio non ¢ un
contratto, ma i/ contratto.” (Biondi, 1953, 78). V cynporHoM, kama He Ou mocrtojana
CaHKIIMja 3a KplIeHme Nnpeysere obaBese, He OM MOCTOjao HU MPaBHM I0CA0, a JIOTOBOP JIBE
CTpaHe OM ce CBOJIMO Ha colMoJomKu heHomeH 6e3 nparHor Aejcta (Didsdi, 1981, 34-35).

a je b 3akibydera Bepuade y ¢GopMu cTumynanuje ynpaBo Ouo ¢opmaiHo
obaBe3uBame CTpaHa, MOXKEMO 3aKJ/bYYUTH M W3 JIBa pa3sivuuTa u3Bopa. Ha mpBom Mmecty,
rpamatuuap Cepsuje y neny In Vergilii Aeneidem commentarii nuiue aa cy ce, y roiMdHama

8 Kynuiuescku craBiba 3HaK jenHakocTu usMmelly crionsuje u crionsanuje. [lpema wemy, ynopeao ca
pa3BojeM CIOH3Mje, Koja criaja y JOMEH penuruje, pa3Bujao ce MHCTUTYT CTUIMYJaluuje, ajld Y OKBUPY
ius civile. BpeMeHOM Cy ce ca HAaCTaHKOM legis actio per manus iniectionem, TIpeMa MUIILJbEHY OBOT
ayTopa, IBe YCTaHOBe CTomuie y jenHy. CMaTpaMo 1a je cTaB yIuTaH. YKOJINKO UMaMo y BHIY Ja ce
BeNIMKM Opoj TMpaBHUX TIOCIOBA 3aKJbyduBao y (OPMHU CIIOH3HWje, W3jelHavdaBaeM Sponsio |
sponsalia nomuy GCMO 10 3aKJbydKa [1a Cy CBH ITPaBHU MOCIIOBH, 3aKJbyUSHN Ha Taj HAUMH, 3a1paBo
NpaBHU TIPOCIOBU ius sacrum. Jla Ju, ako TPUXBAaTUMO apryMeHTe Koje HaBomu KynwiueBckw,
MOXEMO Aa TBPAUMO H Jia Cy jeMCTO WU PYAUMEHTATHH OOJHMK KyIOMpOAaje cramaid y HOMEH
©oskaHCKOT, a He JbyAcKor mpaBa? [la Jiu ce Ha Taj HAUWH aHyJIMpa U IOBOJH Y TINTAME TIOCTOjambe ius
civile y Hajctapujem npaBy? (Kupiszewski, 1960, 135-136).
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npe Hero MITO je MocTano yoOuyajeHo Jia ce MPUIMKOM 3aKJbyueHa BepulI0e cacTaBibajy
nYcaHe MCTpaBe, BEPEHULIM jeTHO JIpyroMe CBEYaHO 00aBe3uBalIu U jeMuniu 1a he ctynuru
y Opak. Bepenuk je 6uo oHaj koju odehaBa u rapanryje na he nAeBOjKy y3eTH 3a KeHy, a
BepeHMLAa OHa Koja My je obehana. JlaBawem cBeuaHor obehamwa y ¢opmu ctumynauuje,
yvja GopmMa W ayTOpuWTeT BUINE CHJIEe TPEJCTaB/bajy TapaHIUjy HW3BpIICHa TyroBaHe
npecraiyje, omoryhasano je ma Bepunada on HeopMmalHOT criopazyma TIOCTaHe YTYXKWB
NpaBHU M0CAO.
Servius, Ad Aeneidem commentarii X 79: legere furari: unde et sacrilegi dicuntur,
quia sacra legunt, hoc est furantur: alibi “vel quae sublegi tacitus tibi carmina
nuper”. gremiis abducere pactas id est sponsas: nam ante usum tabularum
matrimonii cautiones sibi invicem emittebant, in quibus spondebant se consentire in
iura matrimonii, et fideiussores dabant: unde admissum est ut sponsum dicamus
virum a spondendo, et sponsam promissam. ceterum proprie sponderi puellae est:
ergo sponsus non quia promittitur, sed quia spondet et sponsores dat. sane
exaggeratio est nimia in eo quod ait 'gremiis abducere’, tamquam iam uxores.’
Haname, Mapko Tepenumje Bapon (Peatuncku) y De lingua latina naje
o0jallmbere peun spondere, Ipyu YeMy MOCPEAHO YKa3yjy U Ha 0COOMHE puMmcKe Bepuabe. '
OH riaros NpeBoy Kao ceevano obehamu / jagHo uzjagumu, HAKOH 4era HaBOJM MHOLITBO
MpaBHHUX TOCIOBa KOjU cy HacTtajanmu y ¢dopmu crunynammje. Kao n Cepsuje, Bapon
noTBphyje na je BepeHWK / HeroB marepdamuiivjac, MPUIMKOM cBedaHOT oOaBe3nBarba
jeMumo aa he ucromToBaTH AaTy ped.
Varro, De lingua latina 6: 69. Spondere est dicere spondeo, a sponte: nam id idem
valet et a voluntate. Itaque Lucilius scribit de Cretaea, cum ad se cubitum venerit
sua voluntate, sponte ipsam suapte adductam, ut tunicam et cetera reiceret. ... 70.
Hoc Naevius significat cum ait "consponsi." Si spondebatur pecunia aut filia
nuptiarum causa, appellabatur et pecunia et quae desponsa erat sponsa;, quae
pecunia inter se contra sponsu rogata erat, dicta sponsio, cui desponsa quae erat,
sponsus, quo die sponsum erat, sponsalis. 71. Qui spoponderat filiam, despondisse
dicebant, quod de sponte eius, id est de voluntate, exierat: non enim si volebat,
dabat, quod sponsu erat alligatus: nam ut in comoediis vides dici: Sponden tuam
gnatam filio uxorem meo? Quod tum et praetorium ius ad legem et censorium
iudicium ad aequum existimabatur. Sic despondisse animum quoque dicitur, ut
despondisse filiam, quod suae spontis statuerat finem. 72. A sua sponte dicere cum

*http://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3 Atext%3A1999.02.0053%3 Abook%3D10
%3 Acommline%3D79, nocnenwu npuctyn 28. neuembap 2022.

10 Ha cnuuan Haumn 1o unnn u Cekcr Iomnej ®ect: Verrius putat dictum, quod sponte sua, id est
voluntate, promittatur. Deinde oblitus inferiore capite sponsum et sponsam ex Graeco dictafm] ait,
quod i omwovong interpositis rebus divinis faciant (Festus De verborum significatione 400. L).
https://babel.hathitrust.org/cgi/pt?id=njp.32101077773990&view=1up&seq=514, MoCIeAb I
npuctyn 28. neuembap 2022.
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spondere, respondere quoque dixerunt, cum ad spontem responderent, id est ad

voluntatem rogatoris. Itaque qui ad id quod rogatur non dicit, non respondet, ut

non spondet ille statim qui dixit spondeo, si iocandi causa dixit, neque agi potest

cum eo ex sponsu. ltaque is quoi dicitur in comoedia: Meministin te spondere mihi

gnatam tuam? quod sine sponte sua dixit, cum eo non potest agi ex sponsu.'!

Ha ocHOBy Hampen HaBelIeHOT, MOTJIO OW ce 3aKJBYYMTH JIa je, Yy ToJlMHama Kaja je
JIONIO 70 chalJbera yTHllaja peluTHje W jacHHjer pasrpaHuyera ius W fas, ayTOpUTeT
BHUIIIE cUJie mpecTao Ja Oyne rapaHiyja U3Bpliema AyroBane npectamuje. @opma mpaBHOT
nocyia — sponsio ocTaja je ucTa, ajlli ce YMECTO JAyXOBHe MpejBula CBETOBHA CaHKLHja.
Peweme je nponaheHo y cnenehem: cBaka npeysera obaBesa y (opMHU CTUIyNaLMje MocTaje
yTy>)KUBa y TpahaHCKOM CyACKOM TMOCTYIKY, Teé OM Yy cly4ajy HEHOT HEW3BpIICHA,
noBepuJiall MpOTUB y’)KHUKAa MMao Ha pacnoJsiarawy legis actio per iudicis postulationem
KOojoM OM yMecTo JIeBOjKe 3axTeBao MCIulaTy HoBYaHOT u3Hoca (G. Inst. 4.17a.). On Tana,
onpehenu Opoj pomaHucTa Bepyje na oOnurainuja rnocraje ajaTepHaTHBHA, OAHOCHO Ja je
rylacuiia Wiy Ha JlaBame JIEBOjKe UM onpeheHe cyme HoBLA. XumnoTe3y objaimbaBajy TUME
Jla YKOJIMKO je mpeaMmeT mpectauuje 6uno obehame na ce cTtynu y Opak (aaBarme J€BOjKe),
na BepeHWK / eroB mnarepdamMuiujac mpekpiie aatry ped, Apyra crpaHa Ou ocrajana
»~kpaTkux pykaBa“ (Varro LL 6.70; Servius Ad Aen. X 79). ApryMeHTH pro W3HETO]
XUMOTE3W MOTY JIeKAaTH y TPETIOCTaBIM TOjeIMHUX ayTopa Ja je Kpluewme obaBeze M3
CTHUMYJalMje MOBIAYMIIO UCKJbYUYHMBO CaHKIMjy Bulle cuie (Zimmermann, 1990, 71; Kaser,
1984, 49.) wnu y TBpAmM Ja je y HajpaHHjeM TMEpUOAy CTUNyJaluja incerta Owvna
HeytyxkuBa (Buckland, 1921, 431; Kaser 1984, 49). Aprymente contra HaBoau BoTcoH.
HMako He wucksbyuyje MoryhHocT na je y mnpBO Bpeme Kpliewme oOaBe3e U3 Sponsio
caHkuoHucana Buwa cuna (Watson, 1967, 12, ¢u. 2; Watson, 1975, 29, ¢u. 42),
KaTeropuuHo oxdalilyje ApYry MpeTrnocTaBKy, jep MpeMa HEeroBOM MUILbEHY, HEe MOCTOje
JIOKa3y Jla je y HajcTapujeM Mepuoay camo o0aBesa Koja je riacuia Ha certa pecunia Ouna
YTY)KUBa M3BOPHOM legis actio per iudicis postulationem. 360r Tora ayTop cMaTpa Ja je
obnuranyja Tek y roguHama 3akona XII Tabmuia mocrana antepHaTHBHA, jep je TO, 1O
HBErOBOM MHUIILbEHY, MOMEHAT y UCTOPHUjU KaJa MouMibe Ja ce yuBpiuhyje cxBaTame Mo
KOMe je cBako Kpuiewe aator obehamwa nemopamno (Watson, 1975, 29-30). Cpeaunom
penyOnuke, kaga obaurauuja npecraje Aa Oyjae anaTepHaTHBHA, CTpaHE Cy Mouene jaa y3
WMHUIMjaJIHA TIpaBHU T0cao yropapajy oOesdeheme y dopmu stipulatio poenae. Ha Taj
HauMH, OTKJamaja ce OmacHocT na Ou y ciiydajy cropa cyauja omteheHoj crpaHu
nocyhrBao MUHUMaTHU W3HOC HaKHAZE LITETe.

OHO WITO joul MOXKEMO 3aK/byUUTH M3 TEKCTOBA MOMEHYTHX rpamaTvdapa OJHOCH
ce Ha HepaBHOIMPABHOCT cTpaHa. Kako mpoucTrye u3 BUXOBUX HABOJA, AKTUBHY YJIOTY UMa
BepEeHMK / leroB narepdamunujac koju naje obeharme 1 jeMUu 3a HErOBO U3BPIICHE, 0K je

'Thttp://web.documentacatholicaomnia.eu/03d/116 0027, Varro. Marcus_Terentius, De Lingua La
tina, LT.pdf, nocneawu npuctyn 29. neuembap 2022.
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yJora BepeHule / meHor narepdamuiujaca nacupHa;'’> ona je obehana 3a Opak M HeHa
BoJba HUje peneBaHTHa (Fayer, 2016, 103), a ®eH natepdamuiyjac Ha MOCTaB/HLEHO MUTAE:
Sponden tuam gnatam filio uxorem meo?, onropapa (respondere) NOTBPJHO WX OJPUYHO
(Varro LL 6.72) KacHuje je, He 3HAMO TayHO Kaja, MOJIOXKA] CTpaHAa y OOJMraMOHOM
OJIHOCY H3jeJlHaueH, Te je Bepuada Todela Aa ce 3akibydyje y (GOpMH KOpeNaTUBHUX
crunynaumja: sponsalia sunt mentio et repromissio nuptiarum futurarum (D.23.1.1'3),

V3umajyhu y 003up 10 cama HaBeneHo, Bepua0y MoxkeMo AeuHHMcAaTH Kao IaTo
obehame on cTpane muaauHor marepdamunujaca Oyayhem mnagoxemun aa he my nmatu
MIIally 3a Cympyry; ca JApyre ctpaHe To je W obehamwe Oyayher Myxa WM HEroBor
narepamuinjaca aa he je yseru 3a xeny (Kaser, 1984, 287; Novak, 1999, 67; Schulz,
1969, 109). Tpeba HanoOMeHYTH U Aa je y apXauuyHOM W MpPEeTKJIaCUYHOM MpaBy Bepuada
uMasa MpeTexXHo NPYIITBeHU 3Hauaj, 0e3 yTullaj Ha status familiae Bepenuka (Schulz, 1969,
109)!*. C tum y Be3u, 3HAMO Ja BEpeHHULA HUje Memana domicilium npe ckinanama Gpaka
(D.50.1.32; Lindsay 2009, 20).

3. EBOJIYHAJA ®OPME BEPUJIBE ¥V PUMCKOM IIPABY

3axBasbyjyhu pUMCKMM TMHUCIIMMa, I'paMaTHYapyuMa W TpaBHHWIMMA 3HaAMO Ja je
Bepua0a M3BOPHO HacTajana y ¢opmu ctumnynamnuje. OHO IMTO HE 3HAMO je 10 Kaja je To
owio Tako. Kazep cmatpa nma ce Beh on mepuonma mo3He pernyOnvke Bepuada HHje
3aKJbyumnBana (hopMaaTHUM MPaBHUM TOCIIOM (CTUITyIaljoM), Beh criopazymoM (consensus)
nee crpane (Kaser, 1984, 287)'°. CmaTtpamo 1a je TBpAma yIUTHA, a KA0 apryMEHTaLu]y
HaBonuMo cieaehe. ¥ Jlurectama mpoHaja3uMo MOTBpAY Aa ce y Bpeme kaja je JlaGeo
nucao (caBpeMeHMK OkTaBHMjaHa ABrycrta) Bepuada 3akjbyurBajla caMo aKo je BOJba JBa

12 Kynumescku, ananusupajyhu Baponos tekcr (Varro LL 6.70), u3Bnauu 3aKjbydak 1a BEPEHHUK
HUje YYeCcTBOBAO Yy 3ak/byuehy apxauuHe Bepumbe, Beh na je TO yMeCTO era YWHUO
narepdpamuimjac. tberopa ynora, kao u yyiora BepeHulle, Ouna je macuBHa. Hberopa jennHa obaBesa
Ouna je 1a HAKOH LiepeMOHUje yBee BepeHully y kyhy (uxorem ducere) (Kupiszewski, 1960, 132—
133).

13 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, mocnenmwu npuctyn 22. okrobap 2022.

" Urmwarosuh je Ha CynpOTHOM CTAHOBULITY — ,,MaKO CE€ TBPIM JIa j€ SpOnsio y apXaudHOM MEPHOILY
01O caMO peNTUrHjCKOr MOopeKIa, MpyU YeMy ce HUje BOJWIIO padyHa O HEerOBOM Calpikajy U KpajiheM
UuJbY, cMaTpaMo Ja Ou Owio moTmyHuje aeduHucaTu ra kao obehawe AaTo y penuruo3Hoj Gpopmu
Koje obaBe3yje Ha W3BpLICHkE yClIyra UMOBHHCKe mpupone.” OcTraje HejacHo 1a Jii ayTOpKa MUCITH Ha
cTunynauujy (sponsio) wnu Bepunly (sponsalia), jep je sponsio yBek o3Ha4yaBao aaro obehame y
dbopmu spondere, a He crienpUYUaH TPaBHU 10CA0, KA0 Ha MpuMep jeMcTBo wiu Bepuabda (Daube,
1969, 24, du. 2; Urwatosuhi, 2009, 132).

15 TloceOHo je wHTpuranTan u Hejacan Mrmwarosuhkun HaBox na je ,,CBe Beha mnpucyTHOCT
KOHCEHCYyan3Ma y TOCTYIKY 3aKJbydera Bepuade JOBeia je M0 MOCTENCHOT WMIIye3aBama sponsija
kao (opme 3a 3akibydeme Bepuade. Tako je Bepuada, Kao MpeadOpadHu KOHTPAKT, Y KIACUYHOM
MepUoAy, OJl peaTHoOr mouena Aa aoouja popMmy KoHceHcyanHor yroBopa.” (Mrwartosuh, 2009, 137—
138).
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JMLA J1a CE BEPE jaCHO M3paXKEHa peurMa, a He KOHKJIYAEHTHO'® (moBohemeM xene y Kyhy
Oynyher myxa):

D.23.1.9. Ulpianus libro 35 ad edictum: ... Et semper Labeonis sententiam probavi

existimantis, si quidem praecesserint sponsalia, durare ea, quamvis in domo loco

nuptae esse coeperit: si vero non praecesserint, hoc ipso quod in domum deducta

est non videri sponsalia facta."’

HaBenenu TekcT je HemoBoJbaH ma Oucmo a priori opbamn KazepoBy xumoTtesy,
Jep je UenucXoHO 3anuTaTH ce 1ITa 3HaYu CUHTarma si vero (sponsalia) non praecesserint.
Tekct je TakBe cagpKMHE Ja MOXXEMO 3aK/bY4YUTH Ja ,,BEpUTU ce* y OBOM MpUMEPY UMa
3HAUCHE UBpUNUMO Cce peuuma obdasezamu, WUCKa3aTh BoJby (expressis verbis) na 1o
Bepuade aohe. [1poGiem je mTo HUje jacHO Aa JiM BoJba Mopa OUTH H3jaBibeHa y ojapeheHoj
¢opmMH, Ha OCHOBY 4Yera OMCMO 3aK/bY4MJIHM Ja je ped O (popManHOM MpPaBHOM MOCITY
(cTunmynauyju) wid nak HedopmamHO, Kao criopa3ym jJBe cTpaHe. MelhyTum, YKOJIMKO
JlaGeoHoB cTaB noBeneMo y Besy ca [lanvHHjaHOBUM TEKCTOM, MOKEMO MPETIIOCTABUTH Ja
je OH uMao y BuAy ympaBo crumyiauujy. [lanuHujan pacnpaB/ba 1a JM je MpaBUYHO
NPUIMKOM CKJIanama Bepuade NpelBHICTH YrOBOPHY KaszHy 3a ciydaj da Oymyhu myx
HACcTaBW M JlaJbe Jla KHUBH ca CBOJOM KOHKYOWMHOM, Te€ W3Halla3u Ja je TakBa ojpenda
JI03BOJBEHA, jep je 3acHOBaHa ex bonis moribus concepta. Ilpy TOMe, OH Ha CAMOM TOYETKY
TEKCTa jaCHO UCTHYE JIa je ped O JI0/IaTHOj CTUITYJIAIMjh KOjOM ce MpeBrha yroBopHa Ka3zHa
Kao cpeacTBO 00e30ehema nHMIMjaHoT TIpaBHOT nocia y ¢popmu ctumynanyje. Hema cymme
Jla ce KOHKPETHO INHUTamke pa3Marpa y KOHTEKCTY Hamepe Oynayhe BepeHuIle Jia 3aKJby4H
BepUIOY:

D.45.1.121.1.  Papinianus libro 11  responsorum:  Stipulationis  utiliter

interponendae gratia mulier ab eo, in cuius matrimonium conveniebat, stipulata

fuerat ducenta, si concubinae tempore matrimonii consuetudinem repetisset. Nihil

causae esse respondi, cur ex stipulatu, quae ex bonis moribus concepta fuerat,

mulier impleta condicione pecuniam adsequi non possit.'®

WNmajyhu y Buagy na je y HajcrapvjeM mpaBy Bepumba HacTajana (hopMaaiHuM
NpaBHUM TOCJIOM, 32 HCHO packuJame BEepoBaTHO ce 3axTeBala ojaropapajyha
KOHTpadopMa, Te Tako M3 KOHCTUTYLMje uapa Juokneuujana ox 31. aBrycra 290. roavHe
ca3HajeMo 1a Cy veteres iuris auctores Tpomnucanu Aa (pUKTUBHO pacKUHyTa Bepuada He
npoun3BoaM npaeHa aejctra (C.5.17.3.3).

VYcBajamem Hauena bona fides y puMCKOM TIpaBy U jayameM yTHILIAja ius gentium,
cnabu crporu dopmanuzaM TpaBHUX TMocyioBa ius civile. OTyna He 4YyAM INTO ce 3a
VYnnujaHoBor kMBOTa Bepuada ckianana y Buay HedopmanHor crnopasyma (D.23.1.4. pr),

16 Jla ce Bepumba HHWje MOIAa 3aKJbYUUTH KOHKIyAEeHTHO TOTBphyjy IManuuujan u VYinujau
(D.24.1.32.27). Jynujan MUCIH CYTIPOTHO.

17 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocneamwu npuctyn 1. HosemGap 2022.

18 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocneamwu npuctyn 1. HoBemGap 2022.
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0e3 mpucycTBa CBeJOKa MM cacTaBibama nucaHe ucrpase (D.23.1.7. pr), mro je mpema
[yniy 6una yobuuajena npakca (Schulz, 1969, 109; Servius Ad Aen. X 79). O weHOM
HepopManHOM KapakTepy CBeAOYM M 3a0esie)keH MpUMEp Ja Cy HEKM CEHaTOpu BepUIIH
CBOjy Jelly TokoMm jnpyxewa Ha Beuepu (Du Plessis, 2020, 121). V3pok mweHOM
He00aBEe3HOM KapakTepy MOXEMO TpaXHWTH Yy TIOBJauerwy Tmapajene ca HOBUM,
»peTaKcUpaHujuUM™ cXBaTambeM PUMCKOT Opaka, OMIITEM TPEHAY HaMylliTamba apXandyHUX
NpaBHUX KOHIeTNaTa uiu [laBnoBoM MUNILIBERY a je y CYNPOTHOCTH ¢ HadesioM bona fides
3aKJbyuMBaTH Opak MoJi MPETHOM CaHKIHMje, TO jecT MpucTajaTh Ha Opak camo na Ou ce
u3beryo kaxxmwasamwe (D.45.1.134); BepoBaTHO je no cpeau 6o cBo Tpoje. [la Ou ocHakno
weH Hedopmanuu kapakrtep, KoHcraHtuH y koHcTuTyuuju ox 15. jyma 335. ronune
npeauha nosbyOan (interveniens osculum) kao rapaHuujy na he ce Opak 3aK/by4WTH.
[IpaBHa nejcTBa mosbynua kao ,3anore” Oyayhem Opaky ornenajy ce y cieaehem: ako ce
nosbybe M BEPEHUK Japyje BepeHHILy, a yMpe Ipe Hero mro Opak Oynae 3akibydeH, oHa he
MMaTy TMpaBo A2 Haclelu 72 MOKJIOHA; aly aKo ce He MojbyOe, a BEpeHUK yMpe, BepeHHLa
Hehe HacnenuTy HUIITa; MehyTUM, ako BepeHHWIA HELITO MOKJIOHW BEPEHHWKY U yMpe Tmpe
ckianama Opaka, 6e3 003Mpa Ha TO Ja JIM Cy ce MOJbYOUIH, HeHH POIUTEbH WU OJIMCKU
pohauu nopatuhe noknox y uenunu (C.Th.3.5.6).

Jlok ce 3akJpyurBaia y GopMH CTHITyJIalMje, YCIOB KOJU C€ MOpAo MCITyHUTH Ja Ou
MpaBHM TIOCA0 HACTA0, je MPUCYCTBO oOe cTpaHe — Oyayhux miazeHana WM HUXOBHX
natepdamunmjaca, y TpEeHYTKY H3roBapama CBeYaHHWX peun ctumynaudje D.45.1.1. pr.
Ulpianus libro 48 ad Sabinum: Stipulatio non potest confici nisi utroque loquente: et ideo
neque mutus neque surdus neque infans stipulationem contrahere possunt: nec absens
quidem, quoniam exaudire invicem debent.'” Hepopmannu kapakrep Bepuade omoryhuo je
Jla ce OHa MOJKE CKJIOMUTH 0e3 WM Y3 MPUCYCTBO jeJHOT OJ BEPEHUKA, a TIOpe] Tora IITo
HBHUXOBA BOJbA MOXE OWUTH JIMYHO CAOMILITEHA, MOXE C€ M3jaBUTH U TOCPEAHO MPEKO
rJlacHUKa, MUCMOM MJIM 041 cTpaHe Tphux auua (D.23.1.4.1; D.23.1.5; D.23.1.18).

Hanocnetky, eH HeoOaBe3HM KapakTep JuileH Onilo KakBe popMe UMIUIMIIMpA J1a
ce MCTO TAaKO MOTIJa MU PacKMHYTH. J[pKMMO fa je 3ak/byuyak McrpaBaH. YJNHUjaH Kaxe Ja
orall noj 4ujoM Biamhy ce Hana3u mweropa hepka — BepeHUIla, MOXKe PACKUHYTH Bepuady
TaKo INTO Ja nuntium remittere HEHOM BepeHUKY / matepdamMuinujacy. Jlakne, napamem
HeopmanHor obaBelTera Bepuada ce MOXKe 3aK/bYUWTH, alu U PacKUHYTH (repudium)
(D.50.16.101.1; D.50.16.191; Buckland, 1921, 112, ¢n. 8).2° V TekcTy ce uctuye u aa orail

19 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, mocnenmwu npuctyn 22. okrobap 2022.

20 JTa ce BepunOa MOrNIa pacKMHYTH y CBAKOM TPEHYTKy 0€3 MKaKBMX MOCIEnULa Muciu u KyHken u
Jojiaje Ja je y ciyyajy MmocTojamba YroBopHe ka3He (y KJIACMYHOM TIpaBy), CTpaHa MoOIIa OAOWUTH
u3BplIeHe 00aBe3e MyTeM exceptio doli. YroBapamwe stipulatio poenae Owio je 3a0pameHO Yy
MOCTKIIACUYHOM TIpaBy, cBe 10 BianaBuHe Iapa Jlasa VI Mympor, koju jy ce mo3sonuo Hosemom 6p.
18 (Kunkel, 1949, 276; Schulz, 1969, 109-110; Signes Codoiier, 2009, 1-33). Mycypakuc nuie na
JMIe KOje packuHe Bepundy 0e3 ompaBoaHOr pasjiora WM ce MOHAIla He4YacHO Tpnu MH(aMujy.
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HE MOXe TO YYMHUTH YKOJIMKO hepka Huje BUIle MoJ| leroBOM Biamihy, TO jecT Aa OH TO He
MOK€ YYMHUTH y HeHo uMme. Takole, oralnl emaHiunoBaHe hepke HHMje MOrao TPaXKUTH
KOHJIMKIIMJOM MHpa3, jep OHa cama Kao CaMOBJIAaCHO JIMIIE Jlajeé MUpa3 U3 CBOj€ MMOBHHE.
MebhyTtum, y cuTyauuju Kaaa je oTail 1ao MHpa3 y MMe CBOje eMaHLUoBaHe hepke, anu ce
KacHHWje YCTIPOTHBH HEHO] HaMepH Ja CTynu y Opak, 6e3 o03upa na /v je OH KacHHWje OWo
CKJIOTIJbEH WJIM He, MOTao je KOHAMKIMjoM 3axTeBaTu nato (D.23.1.10).

[MoTBpay na ce Bepuada HeopMaHO packuaaia Uy paHOM MOCTKIACHYHOM TpaBy,
naje Ham JlMoknenMjaH Koju KOHCTHTYHMjoM on 14. anpuna 293. roawHe mpomnucyje na
JKeHa MOXKe PaCKMHYTH BepUI0Y U yAaTH ce 3a JIpyrora; ojyiyky norephyje u Koncrtantun y
cBojoj koHctutyuuju (C.5.1.2; C.Th.3.5.4).

D.242.2.2. Gaius libro 11 ad edictum provinciale: In sponsalibus quoque

discutiendis placuit renuntiationem intervenire oportere: in qua re haec verba

probata sunt: "condicione tua non utor".*!

C.5.1.1. Imperatores Diocletianus, Maximianus: Alii desponsata renuntiare
condicioni ac nubere alii non prohibetur.**

4. POK'Y KOME CE bPAK MOPAO 3AKJbYUUTHU

dopmanuzaM MpaBHOT TIOCTa KOjUM Cy Cc€ JBOje BepeHHKa 00aBe3WBalld Ja pro
futuro ctyne y Opak oTBapa NMUTame Ja JIM je MOCTOjao poK (M KOJHMKO jeé OH M3HOCHO) y
KoMe je Bepuada mMopana na npepacte y Opak. Kakpa je Ouna mpakca apxandHor mpasa y
OBOM cermMeHTy He 3Hamo. OxTaBujaH ABrycT je 18. roqune npe Xpucra noHeo Lex lulia de
maritandis ordinibus KOjuUM je TMOKylIao Ja YYBPCTH HMHCTUTYLMjy Opaka W moOoJblia
MOCPHYJIM PUMCKH Mopaj U HatanuteT. Mehytum, kako kaxe JlvoH, 6uo je nmpunyhen na
yOp30 HaKOH TOra peBMAMpa CTABOBE, jep Cy MyILIKapLy M3UrpaBaiu oapeade 3aKOHa Tako
LITO Cy JAYro OCTajaju y BEPEHUYKOM CTAaTyCy, YECTO MEHajl BEpPeHULE WM Y3UMallu 3a
BepeHutie aeBojuniie (Dio HR 54.16.7). Oaj nucail 1 uctopudap Oenexu 1a je nMpuHIernc
npesBUIeo J1a ce Opak MOpao 3aKJbYYUTH Y POKY O JBE€ IOJMHE O] JAaHa Bepuade, MoK ca
apyre ctpane CBeTOHHMje MuIle Ja je ABTyCT caMO CKpaTHO Tpajarbe BEpPEeHHYKOr cTaTyca
(Tpanksui, 2019, 105). Yurajyhu ["aja Moxe ce HeABOCMHUCICHO 3aKJbYUHUTH Ja obaBe3a o
K0joj muiie JIMoH HUje mocTojaia y Mepuoay y Kome je OH kuBeo. Hamme, oH y TekcTy
aroctpodupa aa ce W3 ONpaBIaHWX paszjiora 3aKkJbyderme Opaka MoOXe MpPOJOHTHPATH 10
YeTUPH W BUIIE ronuHa (et ulterius trahunt), anu He W Ja je mocTojaia obaBe3a aa ce Opak
CKJIOTIH Y POKY OJ] je/iHe, /IBe, TPW WK ueTupu roauHe. OH Kaxe Ja ce 3aKibyuere Opaka
MOJKE€ OJIJIOKUTH He caMo (non solum) no jenHe wid JBe ToAWHE, Beh W ayke o YeTupu

Hemamo moTBpay craBa y u3BOpHMMa M CMaTpaMo J¢ je OH Yy CYHNPOTHOCTH C BHubhemeM
jypucnpyaeHata 1o koMe ce Bepuaoa packuaana penynujymom (Mousourakis, 2012, 98).

2! https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocnentwu npuctyn 22. okrobap 2022.

22 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocienwu npuctyn 23. okrobap 2022.
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roJiiHe, YUMe yKasyje Ja He TMOCTOjU POK Yy KOME CTpaHe MOpajy MPUCTYNHUTH CKIanamby
Opaka. OHo mTo je moryhe, a 3a mTa HeMaMoO MOTBPAY, je na ['aj omoHWpa yBpe:KeHOM
MULLbEHY UM 00MYajy HAacTajaoM y BpeMe ABrycra o KoMe ce Opak 3aK/by4MBaO y POKY
ol JBe roauHe, ykasyjyhu na mo cpead HWje umnepatvBHa Hopma. JoBaHoBuh HaBoau
munbea Actonduja u Boarepa na je ped o nHTEeprionauju Kako OM ce TEKCT ynoao0mo
KacHHjoj mapckoj koHctutynmju (C.5.17.2); ayTopka n3paxara pe3epBe MpemMa OBOM CTaBy,
ca KojuMa ce Moxemo cioxkutH (Joranosuh, 1994, 88). Takolhe, ['aj uctude na He mocToju
numerus clausus onpaBIaHuX paziora 300T KOjUX ce cKianame Opaka MoXKe MPOJOHTHpaTH,
Beh exempli causa HaBoau Goject o0e cTpaHe, CMPT HUXOBHUX POJMTEsba, ONTYkOy 3a
TEIIKO KPUBUYHO JEJIO WK YTO MyTOBake:
D.23.1.17. Gaius libro primo ad legem Iuliam et Papiam: Saepe iustae ac
necessariae causae non solum annum vel biennium, sed etiam triennium et
quadriennium et ulterius trahunt sponsalia, veluti valetudo sponsi sponsaeve vel
mortes parentium aut capitalia crimina aut longiores peregrinationes quae ex
necessitate fiunt.”
Ila TpeGa OuTn cymmuyaB npema JIMOHOBUMM HaBOJMMa yKa3yje M YMIbEHHUIIA 1A je
O]l BpeMeHa O KOMe MuIIe 10 Mepuojia y KoOMe MUILe MPOTEeKJIO OKO ABecTa roguHa (ympo
235. roguHe), Kao U To na ¢y umneparopu Banepujan u [Nanujen 295. rogune npeapuaeu
POK O]l TpY TOAMHE HAKOH KOTa je BepeHMla cMejla J1a packuHe Bepualy W Ja ce yna 3a
JpyTOT, MOJI YCJIOBOM Jia Y TOM MEpHOLy HHje 3aKJbydeH Opak:
C.5.17.2. Imperatores Valerianus, Gallienus: Liberum est filiae tuae, si sponsum
suum post tres peregrinationis annos expectandum sibi ultra non putat, omissa spe
huius coniunctionis matrimonium facere, ne opportunum nubendi tempus amittat,
cum posset nuntium remittere, si praesente eo consilium mutare voluisset.**

Pok ox nBe roguHe y kome ce Opak MOpao 3aK/by4MTH HAKOH Bepuade purypupa
TeK Y paHOM MOCTKJIACUYHOM MpaBy Ha OCHOBY JBe KoHcTaHTMHOBE KOHCTUTyLHje on 12.
anpunia 332. roguHe:
C.Th.3.5. IMP. CONSTANT(NUS) A. PACATIANO  P(RAEFECTO)
P(RAETORI)O: 4. Si is, qui puellam suis nubtiis pactus est, (intra) biennium
exsequi nubtias supersederit eiusque spatii fine (decur)so in alterius postea
coniunctionem puella pervene(rit, ni)hil fraudis ei sit, quae nubtias maturando vota
sua diut(ius lu)di non passa est. 5. Patri puellae aut tutori aut curatori aut cui(libet)
eius adfini non liceat, cum prius militi puellam despon(deri)t, eandem alii in
matrimonium tradere. Quod si intra bi(enni)um, ut perfidiae reus in insulam
relegetur. Quod si pac(tis n)ubtiis transcurso biennio qui puellam desponderit

2 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocnenwu npuctyn 23. okrobap 2022.
24 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocientwu npuctyn 23. okrobap 2022.
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al(teri) eandem sociaverit, in culpam sponsi potius quam puel(lae r)eferatur, nec
quicquam noceat ei, qui post biennium pu(ella)m marito alteri tradidit.”

4.1. HeusBpluaBare J1yroBaHe npecraiuje — MOXe JIM c€ BEPEeHUK WIIM BepeHHLIA
npUMopaTH Ha Opak?

Uumenniia na ce Bepumba ckiamana y (opMH CTUMyJAIHje — YCMEHOT, CTPOTO
dbopMaHOT TIpaBHOT Mocna stricti iuris, Hamehe nmuTame ga 1M cy cTpaHe y o0JIUraioHOM
oJiHOCYy Omile Ty>KHe Ja cTyne y Opak M HaKOH IITO cy ce, Ha mpumep, npenomucauie? HMero
TaKo, MOYKEMO € 3aluTaTH Ja JM jelHa OJ CTpaHa, Koja caMOBOJbHO OjycTaHe oJ Opaka,
MOke OMTH CyICKMM IMyTeM oOaBe3aHa jAa ra 3akjpyuu? OJroBop je HeraTuBaH W3 JBa
paznora. [IpBu npousunasu U3 pumckor cxparawa Opaka — libera esse debent matrimonia
(Schulz, 1969, 109), a npyru U3 unmbeHUIE Ja MOBEpUIal U3 00JUTralMoOHOT OIHOCa KOME
OYXKHUK HHUje YpPEeIHO HCIyHHO AYroBaHy UMHMIAOY MOXE CYICKHMM IIyTe€M 3axTeBaTh
HakHanay wrere (reparatio damni). On BpemeHa 3akoHa XII Tabnuia, ytyxeme odaBese u3
CTHITyJIAlMje OCTBApHUBaJO ce MmyTeM legis actio per iudicis postulationem (G. Inst. 4.17a;
Watson, 2001, 36-37). Ilpema Ceprujy Cynnuuujy cBaka npecyja je riacuia Ha Cymy
HoBua (Gellius NA 4.4.2), Te Hije OUno HauUMHA Ja ce Jpyra cTpaHa MpUHYIU Ha Opak, Beh
6u omrehenn no6Wjao W3HOC HOBIA, KOjU HHUje Ouo yHampen onapehen. To je jacHo ¢
003MpoM Ha TO Za je To cpeau Sstipulatio incerti, Te OU TyKunall yBeK J00Hja0 HOBYAHU
EKBUBAJICHT W30CTajie JyroBaHe MpecTaldje, jep OuM ce CBaKM HEHOBYAHM 3aXTeB HAKOH
JUTUCKOHTECTALMje TMpeTBapao y OMIITeTHH 3axTeB. KacHuje ce 3a yTyxeme
CTUIYJIALMOHUX NOTpaKUBawa Ha incertam rem KOpUCTWIA condictio incerta W actio
inceri ex stipulatu, a cyauja je MOpao YCTaHOBUTH JAa JIM Jy*KHUK CTBApHO HELUTO Ayryje,
1ITa U KOJIMKO TO BPEIH, ajlu y rpaHMLiaMa Koje je oapeauo nperop (cum taxatione). lynig
cMmaTpa na je y IlunepoHoBo Bpeme obape3a moctana HeyTyxkuBa (Schulz, 1969, 109), a
Botcon, nozusajyhu ce Ha [lnayroa nena, y Il Beky npe Xpucra (Watson, 1967, 14-15).

OxonHocT fga ce Bepuada y KJIaCMYHOM M PaHOM MOCTKJIACHMYHOM MpaBy MaxoM
cKiamnanga y BUIy HedOpMalHOT cropa3dyMa yKasyje Ha To jAa Huje 6una ytyxkusa (Grubbs,
2002, 104), wro pe3yaTtupa Aa y cliyuyajy Kpllema cropa3yMa, CTpaHa Huje umala npaBo Ha
HakHany wrtere. [loTBpay mpoHanasMMo U y JABeMa Hampel LUTUPAaHUM KOHCTHUTYLHMjama
napa Koncrantuna (C.Th.3.5.4-5). M3 wux npousuniasu a je MTETHUK TPIEO UCKIbYYHBO
MOpallHy CaHKUMjy, Te Ja ce oureheHa cTpaHa, KOHKPETHO BEpeHMla, MOrjia yJaaTv 3a
Jpyror HaKOH JIB€ TO/IMHE OJ Mponaje Bepuade, Kako ce HUKO He OM MojacMeBao M pyrao
HBEHUM OpayHuM 3aBeTuMa. C 003MpoM Ha TO Ja HUje UMaja MPOLECHU MeXaHW3aM KOjuM
OM yTy)XWa BEpEeHUKOBY JyroBaHy 4uHHIOY (WeH maTepdaMuiIvjac WM TYTOp),
OUMIJIEHO Jia jOj je jeauHa TipeocTaja omnidja OwWia Ja ce yaajoM 3a Jpyror ,,0CBeTH
HecyheHOM cyTpyTy.

25 https://droitromain.univ-grenoble-alpes.fr/, nocienwu npuctyn 23. okrobap 2022.
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5. 3AKJbYYHAK

Kako ce Mewao 3Hauaj U cxBaTame pUMCKOr Opaka, Tako c€ MEeHao U OJHOC Mpema
BepunOu. Pa3Boj Bepumbe moumme y apxandHoM (oOuuajHom) mpaBy. Bepyjemo na je
WHUIMjalHO Owyia HEeYTY)KMB W HedopmallaH cropa3yM JBe TMOpPOAMIE O YCIOBUMA
npencrojeher Opaka, Te Aa je, Kako OM ce OcTBapwja HeHa yTYXKMBOCT, TMouenia Ja ce
3akJpydyje y Gopmu crumynanuje. Y roavHaMa HakoH JMoHomiewma 3akoHa XII Tabmuna,
3HaMO Jia je HacTajaja KOpelaTUBHUM CTHIyJNalMjama, Kao yTYXKHB MPaBHHU M0CA0, KOjuMa
cy ce cTtpaHe obOechaBane jenHa apyroj 3a Opak. tbeHa eBonyuuja HacraB/ba ce y
NpeTKJIaCHYHOM TpaBy rie AoOuja oaavke HedopMaaHOr U HEYTYXKMBOT cropasyma, Koju
ce 6e3 MKaKBUX MpPaBHUX U JAPYLITBEHUX MOCIEAMULA MOra0 PaCKUHYTH Y CBAKOM TPEHYTKY.
OmnucaHe KapakTepucTHKe Bepuada je 3aapaxkana y KIACMYHOM M PaHOM IMOCTKJIACHYHOM
npaBy. tbeHn pa3Boj 3aBpuiaBa ce y MO3HOM NOCTKJIACHYHOM IIpaBy, e MOA YTHLAjeM
UCcTOUmAYKUX o0uuaja u XxpuirhaHcTBa, mocraje obaBesyjyhu, de facto Hepackuaus
criopa3yM o ckJianamwy Opaka.

HajBepoBatHuje 10 KoHCTaHTMHOBOT BpeMeHa HHje MOCTOjao (PUKCHU POK Y KOMe
ce Opak MOpao 3aKJbyYWTH, a BEPEHHK WIIM BEPEHUIA HUCY MOTIM OWUTH CyICKHM IyTeM
obaBe3anu Ha Opak. Jla Ou apyra cTpaHa ocurypana My ciiydajy Kpliema npeysere odapesa
nobuna onropapajyhy — npaBuuHy HakHaJy, yroBapaHa je stipulatio poenae.
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LEGAL NATURE AND FORM OF BETROTHAL IN ROMAN LAW
Summary

Betrothal is most often defined as an announcement or promise by the fiancés that
they will get married in the future. Depending on the social and historical moment, Roman
legislators, lawyers and emperors gave it various features and implications for the life of
future newlyweds. In the paper, the author analyzes the evolution of betrothal from archaic
to post-classical Roman law, more precisely until 380, and considers the issues of its legal
nature, the form in which it had to be concluded, the existence of a deadline in which the
betrothed had to get married, as well as whether the fiancé and fiancée could be forced to
marry.

The paper uses the linguistic, systemic and historical interpretation of the texts: Ad
Aeneidem commentarii X 79, De lingua latina 6.69-72, C.Th.3.5.4-5, D.23.1.9, D.23.1.17,
D.24.2.2.2,D.45.1.121.1, C.5.1.1, C.5.17.2. and historical method.

Key words: Roman law. — Marriage (matrimonium). — Betrothal (sponsalia). —
Stipulation (sponsio).
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